PA3TUYHBIX TAPHUTYP W TOOABISIIOT APKUH BU3YabHBIA psa. To, 9To 00beIUHSAET
aBTOPOB COBPEMEHHBIX M KJIACCHUCCKUX aHHOTAINH, — Tiepeiada OCHOBHOW MBICITH
MPOM3BEACHUS 0€3 OTCTYIUICHHS OT €r0 OCHOBHOTO cojaepkaHus. Bpuio ycraHoB-
JICHO, UTO YCIEX KHM)KHON PEKJIaMbl 3aBUCHT HE TOJIBKO OT TEKCTAa aHHOTAIMH, HO
TaKkKe ¥ OT rpadudeckoro ohopMIICHUS OOJIOKKH.

Hame wmcciaenoBanue »IeMEHTOB W3MATEIBCKONH aHHOTAIMKM HAa (hOHETHUEC-
KOM, TPAaMMaTHYECKOM W JICKCHYECKOM YPOBHAX, a TAKXKE CPEJCTB BU3YaJbHOTO
psana (n3o0pakeHus, mMpUQTOB, IMBETA) MOKA3AJI0, YTO OCHOBHOH IEJICYCTaHOBKON
TEKCTa WM3JATEIbCKON aHHOTAIMK KaK PEKJIAMHOTO TEKCTa SBISETCA MOOYIHUTH
agpecara TeKCTa — MOTEHIIMAIBHOTO TOKYNaTeNsl — MPUOOPECTH PEKIIaMUPYEMYIO
KHHTY.

K. KotoB

CEMAHTHYECKAS XAPAKTEPUCTHKA
MOPTYT AJIbCKUX 3AUMCTBOBAHMIA B AHIJIMHACKOM $13bIKE

B pesynprare cromHuoin BeiOopku m3 cioapeit The Oxford Dictionary of
English Etymology m The Oxford Dictionary of Foreign Words and Phrases 6110
oroOpano 151 3auMcTBOBaHHME W3 MOPTYTraJIbCKOro s3blka. MX mMoaaBidroniee
60mpImHCTBO (96,6 %) OTHOCHTCS K UMEHHBIM YaCcTSIM PEUU. CYIIECTBUTEIHHBIM
W TIpujiarateNibHbiM. B pesynbraTte ceMaHTHUecKOW KiacCHU(pHUKALMU MOPTYralib-
CKMX 3alMCTBOBAHMWA METOJOM KOMIIOHEHTHOTO aHaliW3a W CTAaTUCTHYECCKUM
METOJOM HaMu ObUIM BbIAENEHB 13 nekcuko-cemanTrueckux rpynm (JICT)
NOPTYTAJIbCKMX 3aMMCTBOBAHMH B aHTJIMHCKOM A3BIKE B COOTBETCTBHH C pEain3ye-
MOU UMM CEMAHTUKOM.

1. Pactutensubiii mup (23,1 %): a) Ha3BaHus pacTeHHi, 0) MPOIYKTHI pacTu-
TEJIBHOTO IPOUCXOXKICHUS, B) OOJIE3HN PACTCHUH.

2. Xapakrepuctuka denoBeka (15,9 %): a) popma BEXKITHBOTO OOpaIeHus,
0) commanbHbIA cTaTyc, B) mpodeccusi, AOKHOCTh, PO ACATCIIBHOCTH, T) HAIAO-
HaJIbHAsd WM PETHOHA/IbHAA TMPUHAMICKHOCTh, 1) pacoBas MNPUHAIIICKHOCTS,
€) BHEILIHSS XapaKTEPUCTHKA.

3. Kusotneiit mup (15,2 %): a) muekonurarouue, O) peiObl, B) MTHIIBL,
I') PENTUIIHH.

4. HazBanus enpl u HanuTKoOB (12,5 %): a) HauumoHanmpHBIE ONIOAQ W MPO-
IOyKTbI, 0) BUHA, B) KPETIKUE AJIKOTOJIbHBIC HAMTUTKHY.

5. Ha3zpanusa nenexxHbix 3HakoB (7,2 %): a) neHexxHble 3Haku [lopryranmu,
0) neHexHble 3HAKK bpaswnmm, B) neHexkHbIe 3HAKH Kak [lopTyranwm, Tak u bpa-
3WUJTNH, T) ICHEKHbBIE 3HAKW MOJKOHTPONIbHBIX [lopTyramuu Tepputopuii.

6. Kynerypabie apredaxter (6,6 %): a) My3bika W TaHIBI, 0) My3bIKATHHBIE
WHCTPYMEHTBI, B) JMHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH PETHOHA.

7. Tepmunsl kopabnectpoerus u mopemnaBanus (3,3 %): a) TMmbBl CyI0B,
0) >IeMEHTBl KOHCTPYKLWHU CY/IHA, B) MPUPOIHBIE ABJICHUS, CBA3AHHbBIE C MOpETLIa-
BAHUEM.

8. Hazpanusa npupoansix sasiennii (1,3 %): a) morogHsie saBneHus, 6) 0coOEH-
HOCTH JaHamadra.

9. HazBauus apxutekTypHbIX mocTpoek (3,9 %).
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10. Pemuruosnas nexcuka (3,3 %).

11. Jlexcuka, onchiBatomas SMoIituu 1 ayBctsa (1,3 %).

12. Umena cobctrennsnie (0,6 %).

13. Hazsanusa npeametos Obita (1,9 %).

Takum o0pa3zoM, B pabOTe YCTAaHOBJICHO pa3HOOOpasue sBJICHUM, 0003HAYa-
€MBIX TOPTYTATCKUMH 3aWMCTBOBaHUSAMH. [Ipm 3TOM HWX OCHOBHasS 4acTh
(101 nexcuueckast enuanima, win 66,8 % or oOmiero ywcia 3aMMCTBOBAHUN W3
MOPTYTAJIbCKOTO A3bIKA) MPUHAUICKAT K deThipeM JICI: pacTUTENbHBIH MUD;
XapaKTEPHUCTHKA YCJIOBEKA, KUBOTHBIM MWD, HA3BaHWS €/IbI 1 HAITUTKOB. JTO CBH-
JIETEJIbCTBYET O EPBOCTENECHHON BAXKHOCTH JAHHBIX TTIOHATHHA.

Hccnenoanne XapakTepUCTHK MOPTYTaJIbCKUX 3aMMCTBOBAHWI HMHTEPECHO
MPOBECTH B OTHOIIEHWW TPOIECCOB aCCUMUJISIIAN JTAHHBIX JIEKCEM B S3BIKE-PEITH-
MAEHTE, B TOM UKCIIE CEMAHTUYECKOM.

E. Jlanno

HEOJIOI'M3MbI KAK HCTOYHUK HTHOOPMALINHA JIJTS CIIELIUAJIMCTA
B OBJIACTU MEXKVYJIbTYPHOM KOMMYHUKALINU

CerogHs HEMEIKHH S3BIK TIEPEKHMBACT BEK HEOJOTH3AIlMA — AaKTHBHOTO
o0oraieHns CI0BApPHOTO COCTaBa HOBBIMH eIWHUIIAMHA. Heomorn3amel GUKCUPYIOT
HOBIIIECTBA BO BCeX cdepax >XKM3HH HEMENKOSI3BIYHOTO COIMYyMa M SIBIISIOTCS,
TaKkuM 00pa30M, HCTOYHHKOM 3HAHHMI O COBPEMECHHOM KapTHHE MHpPa B HEMEIIKOM
SI3BIKE.

OCHOBHBIMH 33/1a4aMH HAIIET0 UCCICAOBAHUS OBLIH: ONPEACIINTh HCTOUYHUKH
HEOJIOTU3MOB B HEMEIIKOM S3bIKE, YCTAHOBHUTH, B KAKHX 00JIaCTAX JKM3HU HEMEII-
KOro o0ImecTBa OHH IOSBIIAIOTCS M KaKUe TPYAHOCTH, CBA3aHHBIC ¢ HAMH, MOTYT
BO3HUKHYTh B XOJI€ MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHHMKAIIMM M TiepeBoja. Marepuaiom
JUISL KICCJIEIOBAHMS TIOCITY KU DJICKTPOHHBIN CIIOBAph HEOJIOTH3MOB HEMEIIKOTO
sa3plka THCTHTYTA HEMENKOTO s3bIKa, HeMenko-pycckuili ciaoBapb HEOJIOTH3MOB
JI. lreddanc u O. A. HUKUTHHOM.

B oTHOIMEHWN HCTOYHMKOB HEOJIOTH3MOB OTMETHM OOJIBINYIO HOIO 3aUM-
CTBOBAHHWH, YTO BBHICTYMAaeT cieacTBueM riobammsarmu (das Carsharing ‘rpyn-
MOBOE TIOJIb30BaHWE aBTOMOOWIIEM ). OTHOBPEMEHHO HEMEIKAM S3BIK UYepracT
BO3MOKHOCTH JJISI HA3bIBaHHUS HOBBIX SBJICHUH M M3 CBOMX COOCTBEHHBIX PECYPCOB
(die Kachel ‘Bumxker’). OcHOBHBIMH cdepaMHd BO3HUKHOBEHHS HEOJOTM3MOB
SABJISIOTCS HMHTEPHET-NpOCTpaHcTBO (die Computerwitwe “KeHIIMHA, KOTOpas
YyBCTBYET ce0s MOKUHYTOM M3-3a KOMITBIOTEPHOM 3aBUCUMOCTH MY3Ka ), MOJTUTHKA
(merkeln ‘nuyero He paeIaTh, YKIOHATHCS OT OTBETOB’), oOpa3oBanue (der
Meisterzwang ‘He00X0IUMOCTh MOJYYUTh 3BaHUE MacTepa i1 PyKOBOIACTBA MPE/I-
MIPUATHEM B onpeaelicHHbIX npodeccusax B ['epmanun’). [losBiIeHHEe HEOJIOTH3MOB
CBSA3aHO M C TaKUMH COOBITHSAMH B MHPE, KaK MHUTPAMOHHBIM Kpu3HC (die
Willkommenskultur ‘o10XUTEIbHOE OTHOIICHUE IPAKAAH, IOJIUTHKOB K MUTPAH-
TaM’), O’KUBJICHHE JBHKEHHS (PeMHUHUCTOK (der Frauenversteher ‘TpeacTaBUTEIIb
KaTeTOPHU MY>KUHMH, aKTHBHBIX (DEMHHHCTOB, YEPECUyp BHHMATEIBHO OTHOCS-
IMUXCA K KCHIIMHAM ), Y3aKOHWBAHHWE OJHOMOJNBIX OpakoB (die Verpartnerung
‘sapeructpupoanbiii B 3AI'Ce co103 0THOTIONBIX TAPTHEPOB”).
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